
PROCERA / SLOVENSKÝ PREKLAD

Filter Service FFP1, FFP2 a FFP3
Návod na použitie | Určenie, kontrola a hranice použitia

Filtračná polomaska je kompletný prostriedok ochrany dýchacích ciest proti pevným a kvapalným
aerosólom, ako sú prach, dym a hmla. Pred každým použitím skontrolujte dobu skladovania,
poškodenie, čistotu a úplnosť. Poškodenú polomasku ani polomasku po uplynutí doby skladovania
nepoužívajte. Používateľ musí poznať návod a byť zaškolený. Pred vstupom do zóny skontrolujte
priliehanie. Pri výbušnej atmosfére kontaktujte výrobcu.

FFP1 Účinnosť aspoň 80 %, rozsah 4 × NDS. Nechráni pred
rádioaktívnymi a karcinogénnymi časticami, mikroorganizmami a
ich derivátmi ani enzýmami.

FFP2 Účinnosť aspoň 94 %, rozsah 10 × NDS. Nechráni pred
rádioaktívnymi časticami, vírusmi a enzýmami.

FFP3 Účinnosť aspoň 99 %, rozsah 30 × NDS.

Prostredie Nepoužívajte nad limitom NDS, pod 17 % kyslíka, v zle vetraných
a stiesnených priestoroch, pri plynoch a parách, pri teplotách nad
+40 °C alebo pod -20 °C, pri vlhkosti nad 90 % ani na iný účel.

Obmedzenia Polomasku nenasadzujte obrátene. Nezasahujte do pások,
tesnení, nosovej svorky ani ventilu. Nezakrývajte výdychový ventil.
Iné OOP nesmú narušiť priliehanie. Nepoužívajte poškodenú,
znečistenú či neúplnú polomasku, pri nadmernom odpore
dýchania ani po exspirácii. NR je najviac na jednu zmenu a
nesmie sa použiť znovu. R používajte najviac tri pracovné zmeny
podľa návodu.

Norma a orgány EN 149:2001+A1:2009, nariadenie (EÚ) 2016/425. Posudzovanie
IFA, Alte Heerstraße 111, 53757 Sankt Augustin, č. 0121 a
CIOP-PIB, Czerniakowska 16, 00-701 Varšava, č. 1437. Dohľad
CIOP-PIB 1437.

Preklad textových údajov výrobcu. Úplné tabuľky, fotografie, grafické značky a piktogramy sú v origináli.

Originál výrobcu: instrukcja_ue_p1xp2xp3.pdf
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Filter Service FFP1, FFP2 a FFP3
Návod na použitie | Nasadenie, údržba a značenie

Pri plochých maskách postupujte podľa obr. 1 až 7 a pri tvarovaných podľa obr. 8 až 14 v origináli.
Nosovú svorku vytvarujte do tvaru nosa. Nasaďte polomasku tak, aby zakryla nos a bradu. Jednu pásku
veďte cez temeno a druhú cez zátylok, pričom pásky majú byť po stranách uší. Dotlačte svorku pri nose.
Zakryte masku dlaňami a vydýchnite. Ak uniká vzduch pri svorke, upravte ju. Pri inom úniku skontrolujte
priliehanie a pásky.

Skladovanie V uzavretom nepoškodenom obale výrobcu pri -20 až +40 °C a
relatívnej vlhkosti pod 90 %. Najdlhšie 36 mesiacov. Chráňte pred
slnkom, teplom, agresívnymi látkami, vlhkosťou, nečistotami a
poškodením. Prepravujte v obale výrobcu.

Čistenie vyhotovenia R Po zmene odstráňte hrubé vrstvy prachu jemným vytrasením.
Vnútorné tesnenie utrite roztokom vody a mydla a potom
vydezinfikujte vatovým tampónom s etylalkoholom. Vyčistenú
masku uložte do vrecka výrobcu. Smie ju znovu použiť len ten istý
používateľ.

Značky FS identifikuje výrobcu. FFP1, FFP2 a FFP3 označujú triedu. V
znamená výdychový ventil, ak je súčasťou. NR je na jednu zmenu,
R na opakované použitie, D označuje vyhovenie skúške
zanášania dolomitovým prachom. Piktogramy označujú návod,
teplotu, vlhkosť a dátum použiteľnosti.

Výrobca Filter Service Sp. z o.o., Sadowa 7a, 95-100 Zgierz.
filter@filter-service.eu. Vyhlásenie na www.filter-service.eu. FS
019, 11/2018.
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